
Глава 613: Ловушка Феникса (1)

Внизу по аллее от императорских садов был зажжен фонарь.

Королевская принцесса Дуаньцзя выглядела взволнованной. Она неоднократно убеждала
ведущего ее евнуха идти быстрее.

Евнух не посмел ослушаться ее, поэтому он пошел быстрее.

Ее горничная, Цзиньсю, нахмурилась и попыталась убедить ее: «Принцесса, лучше, если мы
сообщим об этом принцессе Вэй. Если вы не хотите сообщать ей об этом, мы могли бы вместо
этого сообщить Вдовствующей Императрице.»

Внутренний дворец был полон предательства, похожего на политику, происходящую в
Императорском дворе. Однако Вдовствующая Императрица очень любила королевскую
принцессу Дуаньцзя, и королевская принцесса Дуаньцзя часто навещала ее. Несмотря на это,
она не выросла во дворце, поэтому она никогда не подвергалась закулисной тактике, которая
происходила здесь.

Принц Вэй и принцесса Вэй были такими же любящими, как в день, когда они поженились, и
он никогда не брал наложниц. Два ее брата тоже ее баловали, поэтому она никогда не
испытывала предательства и замыслов, которые происходили в большинстве внутренних
дворов.

В то время как королевская принцесса Дуаньцзя была не так невинна, как предполагал
Цзиньсю, правда, она не знала, как обходить сюжеты или уловки.

Что касается предложения Цзиньсю проинформировать об этом свою мать или Вдовствующую
Императрицу, принцесса, очевидно, тоже подумала об этом, но сразу же решительно отвергла.

Это было чисто потому, что, по словам информатора, пострадавший был не кем иным, как Хэ
Эрлангом...

Если что-то случилось с Хэ Эрлангом, она не хотела, чтобы ее мать или Вдовствующая
Императрица знали. Если бы случались какие-то неудобные ситуации, то она наверняка
потеряла бы Эрланга, если бы рядом была другая женщина, расположенная поблизости…

Королевская принцесса Дуаньцзя уже слышала, что Хэ Эрланг дежурил сегодня как один из
королевских стражей.

Информатор, пришедший сообщить ей об этом, был тем, кого она посадила во внутреннем
дворце, поэтому его слова, вероятно, были правдой.



Королевская принцесса Дуаньцзя ускорила свой темп еще больше, и тихо сказала: «В этом нет
необходимости: я сама могу справиться с таким маленьким вопросом. Кроме того, я знакома с
этим районом. Ничего плохого не случится.»

Королевская принцесса Дуаньцзя иногда бывала слишком упрямой. Как слуга, которому она
доверяла больше всего, Цзиньсю прекрасно это понимала. Поэтому Цзиньсю знала, что нет
смысла пытаться остановить ее больше. Все, что она могла сделать, - это вздыхать и оставаться
рядом с хозяйкой. Она молилась, чтобы слуга был правдив в отношении отчета, и что их не
загоняли носом в ловушку.

Примерно через пятнадцать минут слуга, державший фонарь, повел Дуаньцзя в отдаленный
дворцовый зал, который находился на некотором расстоянии от императорских садов.

Вход в зал казался пустым. Там не было ни одного евнуха или служанки, охраняющих дверь.
Было неизвестно, были ли они переведены в другое место или катались на лыжах из-за
Фестиваля Тысячи Благословений.

Информатор указал на вход в зал, опустил голову и робко сказал: «Королевская Принцесса,
миледи, он внутри…»

Королевская принцесса Дуаньцзя с подозрением посмотрела на двери. Ее взгляд переместился
на слугу перед ней.

Слуга задрожал, опустив голову еще больше: «Этот… этот слуга не посмеет вам лгать,
Королевская Принцесса».

В конце концов, беспокойство королевской принцессы Дуаньцзя взяло верх над ее
рациональностью, поэтому она повернулась и пошла ко входу.

Она подняла руки и толкнула. Двери открылись с длинным скрипом.

Зал освещала лишь одна масляная лампа, ее теплый свет мягко качался. С того места, где
стояла королевская принцесса Дуаньцзя, она могла видеть, что в глубине комнаты находится
комната с кроватью внутри, а ее занавески приспущены, чтобы показать человека, лежащего
сверху.

Мужчина был одет в одежду охранника, с широкой спиной и высокой фигурой. На его талии
был знакомый нефритовый знак с выгравированным благословением для успеха.

Королевская принцесса Дуаньцзя сощурилась. Эта фигура выглядела слишком знакомой!
Должно быть, это Хэ Эрланг!

В то время как королевская принцесса Дуаньцзя чувствовала себя подавленной до такой



степени неверия, она внезапно услышала короткий стон позади нее. Цзинсю не смогла даже
закончить стонать: она была быстро отрезана от нее, и прежде чем королевская принцесса
Дуаньцзя успела среагировать, двери зала захлопнулись.

Все тело королевской принцессы Дуаньцзя задрожало. Она была слишком потрясена, чтобы
думать. Она быстро побежала обратно к двери и ударила кулаком по ней, но как бы она ни
кричала, ответа снаружи не последовал.

Придя в себя от паники, Дуаньцзя вернула себе немного рационального мышления.

Много мыслей мелькнуло в ее голове, когда она пыталась придумать, что делать, но она не
могла придумать никаких хороших идей, будучи пойманной в ловушку.

Она вспомнила различные методы, которые использовала Чу Лянь, чтобы спасти ее в чайхане
Дефэн. Однако ее глаза внезапно покраснели от напоминания о том, что у нее нет Чу Лянь
рядом.

Она стерла слезы, которые навернулись на ее глаза. Думая о том, что она мельком увидела в
коридоре, она глубоко вздохнула и пошла ко внутренней комнате.

Человек, лежащий на кровати, был определенно Хэ Эрлангом: она была в этом абсолютно
уверена.

Королевская принцесса Дуаньцзя подошла к кровати. Мужчина был отвернут от нее, поэтому
она попыталась осторожно перевернуть его.

Не последовало никакой реакции. Дуаньцзя попробовала еще раз.

В конце концов, она была вынуждена использовать все свои силы, чтобы перевернуть мужчину.

Заимствовав тусклый свет от единственного светильника в комнате, королевская принцесса
Дуаньцзя смогла подтвердить, что это действительно был второй молодой мастер Дома
Цзин’ань, Хэ Чанцзюэ, после более тщательного изучения.

Он Чанцзюэ был в настоящее время без сознания. На его лбу были капельки пота, а губы были
красными. Его невероятно мужественное, грубое лицо также немного покраснело.

Хотя они оба любили друг друга и видели друг друга наедине несколько раз, они не
продвинулись далеко вперед. Они только поддерживали очень теплые отношения на
поверхности и никогда не делали следующий шаг. Они никогда не делали ничего необычного.
Подобной ситуации, когда они находились в комнате вместе с кем-то еще, никогда раньше не
было, и, кроме того, Хэ Эрланг был без сознания...



Королевская принцесса Дуаньцзя похлопала по щеке Хэ Чанцзюэ, но бессознательный Хэ
Эрланг не показал никаких признаков пробуждения.

Королевская принцесса Дуаньцзя нахмурилась. Она встала и взглянула на стол. Внезапно в ее
голове возникла идея. Она налила холодную воду в чайную чашку, отнесла ее к кровати и
вылила содержимое на лицо Хэ Чанцзюэ.

Пронзительный до костей холод воды, наконец, вызвал реакцию Хэ Эрланга.

Он медленно открыл глаза, но им потребовалось некоторое время, чтобы сосредоточиться из-за
головной боли, которая у него была. Его зрение было полностью размытым.

Он повернул голову из стороны в сторону, затем нажал на несколько точек на своем теле. Он
протер свои глаза еще раз. Несколько мгновений спустя Хэ Чанцзю наконец смог увидеть то,
что было перед ним.

Когда его зрение прояснилось, он сразу же увидел королевскую принцессу Дуаньцзя, которая
сидела рядом с ним.

Хэ Эрланг был ошеломлен. Он немного запнулся, спросив: «При... принцесса?»
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